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sempre  i  guanti  
per  ridurre  il  rischio  di  lesioni!

6'  x  4'

75  1/8"  x  44  11/16"

Dimensioni:  190,8  cm  x  113,5  cm

Dimensione  

della  base

DIMENSIONI  TRONCO

Attenzione
spigoli  vivi

Manuale  utente  e  guida  
all'assemblaggio

Dimensione  nominale

*

727620121

FR-01GEc

Vedere  la  costruzione  della  base  a  pagina  11

Consulta  le  informazioni  dettagliate  sulla  sicurezza  all'interno.

Dimensione  arrotondata  al  piede  più  vicino
†

†

Altezza
(da  muro  a  muro)

Profondità

Apertura  

della  porta
Profondità

Dimensioni  interne

Larghezza

Dimensioni  esterne  (da  

bordo  coperchio  a  bordo  coperchio)
AltezzaLarghezza Altezza Larghezza

1,8m  x  1,2m

77”

203,2  centimetri  116,1  centimetri  196,4  centimetri

69  1/8"

2,0  m2  3,6  m3

72  3/8"

175,5  centimetri

circa

6'  x  4' 45  11/16"  77  5/16" 41  15/16"

Area  

di  stoccaggio

30  3/4"21  piedi  quadrati  126  piedi  cubi

183,8  centimetri  106,5  centimetri  195,6  centimetri

80”

Misurare

78,1  centimetri

Machine Translated by Google



Machine Translated by Google



ATTENZIONE

•  NON  tentare  di  montare  la  struttura  in  una  giornata  ventosa.  I  grandi  pannelli  possono  catturare  il  vento  come  una  “vela”,  che

•  NON  tentare  di  montare  il  riparo  finché  non  si  è  verificato  che  tutte  le  parti  elencate  nell'elenco  delle  parti  siano  presenti.  Tutto

•  Varie  parti  del  capannone  devono  essere  maneggiate  con  attenzione  poiché  molte  hanno  bordi  taglienti.  Si  prega  di  indossare  guanti  da  lavoro,  

occhiali  di  sicurezza  e  indumenti  a  maniche  lunghe  durante  il  montaggio  o  la  manutenzione  del  capannone.

da  sbattere  in  giro  rendendo  la  costruzione  difficile  e  pericolosa.

•  Tenere  i  bambini  e  gli  animali  domestici  lontani  dal  sito  durante  il  montaggio  e  fino  al  completamento  della  costruzione  del  capannone.  Ciò  aiuta  a  

prevenire  distrazioni  e  incidenti  associati.

Assicurati  di  indossare  guanti  da  lavoro,  protezione  per  gli  occhi  e  maniche  lunghe  durante  il  montaggio  o  l'esecuzione  di  qualsiasi  manutenzione  
sul  rifugio.

•  Tenere  i  bambini  e  gli  animali  domestici  lontani  dal  sito  durante  la  costruzione  e  fino  al  completamento  del  montaggio  del  rifugio.  Ciò  evita  distrazioni  
e  potenziali  incidenti.

•  La  struttura  DEVE  essere  ancorata  per  evitare  danni  dovuti  al  vento.

Il  riparo  lasciato  parzialmente  montato  può  essere  seriamente  danneggiato  da  venti  anche  leggeri.

li  fa  trasportare  dal  vento,  il  che,  a  sua  volta,  rende  la  costruzione  difficile  e  pericolosa.

•  Non  appoggiare  MAI  il  proprio  peso  sul  tetto  del  capannone  in  nessun  punto.

Qualsiasi  edificio  lasciato  parzialmente  assemblato  potrebbe  subire  gravi  danni  anche  in  caso  di  venti  leggeri.

•  Non  concentrare  MAI  il  proprio  peso  sul  tetto  del  rifugio.

“battere”  al  vento,  rendendo  la  costruzione  difficile  e  pericolosa.

•  Fare  attenzione  quando  si  maneggiano  i  diversi  pezzi  della  struttura  poiché  potrebbero  avere  bordi  taglienti.  Indossare  guanti  da  lavoro,  protezione  per  gli  occhi  e  

maniche  lunghe  durante  il  montaggio  o  l'esecuzione  di  qualsiasi  manutenzione  sulla  struttura.

•  NON  tentare  di  montare  l'edificio  in  una  giornata  ventosa.  I  grandi  pannelli  possono  catturare  il  vento  come  una  "vela",  causando

•  Non  consentire  a  bambini  o  animali  domestici  di  accedere  al  cantiere  durante  la  costruzione  e  finché  la  struttura  non  sarà  completamente  assemblata.  

Ciò  contribuirà  a  evitare  distrazioni  ed  eventuali  incidenti  che  potrebbero  verificarsi.

Il  tuo  capannone  DEVE  essere  ancorato  per  evitare  danni  dovuti  al  vento.

•  Prestare  attenzione  quando  si  maneggiano  le  diverse  parti  del  rifugio  poiché  presentano  molti  spigoli  vivi.

•  Tenere  bambini  e  animali  domestici  lontani  dal  cantiere  durante  la  costruzione  e  fino  al  completo  assemblaggio  dell'edificio.  Ciò  contribuirà  a  evitare  

distrazioni  e  incidenti  che  potrebbero  verificarsi.

•  Il  rifugio  DEVE  essere  ancorato  per  evitare  danni  dovuti  al  vento.

•  Non  concentrare  MAI  il  proprio  peso  sul  tetto  della  struttura.

•  Bisogna  fare  attenzione  quando  si  maneggiano  vari  pezzi  del  tuo  edificio,  poiché  molti  contengono  spigoli  vivi.  Indossa  guanti  da  lavoro,  occhiali  

protettivi  e  maniche  lunghe  quando  monti  o  esegui  qualsiasi  tipo  di  manutenzione  sul  tuo  edificio.

•  Il  tuo  edificio  DEVE  essere  ancorato  per  prevenire  danni  causati  dal  vento.

•  NON  tentare  di  montare  il  telaio  prima  di  verificare  di  avere  tutte  le  parti  indicate  nell'elenco  delle  parti.  Qualsiasi  struttura  incompiuta  può  essere  

seriamente  danneggiata  anche  da  venti  leggeri.

•  NON  tentare  di  assemblare  l'edificio  prima  di  aver  verificato  di  avere  tutti  i  pezzi  indicati  nell'elenco  dei  pezzi.

•  NON  tentare  di  montare  la  pensilina  in  presenza  di  vento.  I  pannelli  di  grandi  dimensioni  possono  comportarsi  come  una  vela  e

•  NON  concentrare  MAI  il  tuo  peso  sul  tetto  dell'edificio.

•
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•  NON  tentare  di  montare  il  capannone  in  una  giornata  ventosa.  I  componenti  grandi  e  piatti  potrebbero  essere  trascinati  dal  vento  
come  una  vela  e  scagliati  qua  e  là,  rendendo  il  lavoro  di  installazione  difficile  e  pericoloso.

•  NON  tentare  di  montare  il  capannone  finché  non  hai  ricontrollato  che  tutto  sia  a  posto
Elenco  delle  parti.  Un  capannone  lasciato  parzialmente  assemblato  può  essere  gravemente  danneggiato  anche  da  un  vento  leggero.
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•  Intorno  alla  struttura  deve  esserci  spazio  sufficiente  per  poter  fissare  le  viti  del  pannello  dall'esterno.

•  Prima  di  assemblare  qualsiasi  parte,  la  base  deve  essere  costruita  e  un  sistema  di  ancoraggio  deve  essere  pronto  all'uso.

Per  parti  mancanti  o  danneggiate  contattare  il  Servizio  Clienti.  Non  restituire  al  negozio.

•  in  modo  che  le  viti  per  lamiera  possano  essere  avvitate  dall'esterno.

•  Lasciare  abbastanza  spazio  all'esterno  dell'edificio  per  poter  fissare  le  viti  del  pannello  dall'esterno.

Se  qualche  parte  risulta  mancante  o  danneggiata,  fornisci  il  numero  del  modello  e  contatta  il  rivenditore  presso  il  quale  hai  acquistato  l'unità  di  stoccaggio.

Intorno  al  rifugio  deve  esserci  spazio  sufficiente  per  serrare  le  viti  del  pannello  dall'esterno.

•  La  fondazione  deve  essere  realizzata  e  il  sistema  di  ancoraggio  pronto  per  l'uso  prima  dell'assemblaggio  delle  parti.

•  Prima  di  iniziare  l'assemblaggio  delle  parti,  la  base  deve  essere  stata  costruita  e  il  sistema  di  ancoraggio  deve  essere  pronto

•  La  posizione  migliore  è  un'area  pianeggiante  con  un  buon  drenaggio.

Se  qualche  parte  risulta  mancante  o  danneggiata,  contattare  il  Servizio  Clienti.  Non  restituire  nulla  al  negozio.

In  caso  di  parti  mancanti  o  danneggiate,  contattare  il  Servizio  Clienti.  Non  restituire  il  prodotto  al  negozio.

•  Il  miglior  sito  di  costruzione  possibile  è  pianeggiante  con  un  buon  drenaggio.

occupazione.

•

•  Anche  all'esterno  del  deposito  attrezzi  deve  essere  previsto  spazio  sufficiente  affinché  le  viti  per  lamiera  possano  

essere  avvitate  dall'esterno.

•  La  posizione  migliore  è  un'area  pianeggiante  con  un  buon  drenaggio.  

•  La  posizione  migliore  sarà  una  superficie  piana  con  un  buon  drenaggio.

4

•  Prima  di  assemblare  qualsiasi  pezzo  è  necessario  costruire  il  basamento  e  predisporre  il  sistema  di  ancoraggio.

•  Lavorare  in  squadra:  sono  necessarie  almeno  due  persone  per  montare  il  capannone.

•  Utilizza  il  lavoro  di  squadra:  per  assemblare  il  tuo  edificio  sono  necessarie  due  o  più  persone.

ASSEMBLAGGIO /  ASSEMBLAGE /  ENSAMBLAR /  MONTAGGIO

•  Lavorare  in  squadra:  sono  necessarie  due  o  più  persone  per  montare  il  capannone.

•  Lavorare  in  squadra:  sono  necessarie  due  o  più  persone  per  montare  il  rifugio.
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Precauzioni  per  la  protezione  dalla  ruggine /  Misure  per  la  protezione  dalla  ruggine /

CURA  E  MANUTENZIONE /  SOINS  ET  ENTRETIEN /  PROTEZIONE  E  CONSERVAZIONE /

Precauzioni  per  la  protezione  dalla  ruggine /  Rostschutzmaßnahmen

per  pulire  il  capannone.

•  Ritoccare  graffi,  intaccature  e  qualsiasi  area  di  ruggine  visibile  il  prima  possibile.

•  Evitare  di  graffiare  o  raschiare  la  superficie  del  rivestimento,  sia  all'interno  che  all'esterno.

•  Ritoccare  scheggiature,  graffi  ed  eventuali  aree  di  ruggine  visibili  il  prima  possibile.

per  pulire  il  rifugio.

•  Mantenere  il  tetto,  il  perimetro  della  base  e  le  guide  delle  porte  liberi  da  detriti.

•  Per  una  finitura  di  lunga  durata,  pulire  la  superficie  esterna  e  applicare  cera  per  auto.  NON  utilizzare  un'idropulitrice

•  Mantenere  sempre  il  tetto,  il  pavimento  e  le  guide  delle  porte  libere  da  contaminazioni.

•  I  materiali  combustibili  e  corrosivi  devono  essere  conservati  in  contenitori  ermetici  progettati  per  lo  stoccaggio  di  prodotti  chimici  e/o  combustibili.  
Le  sostanze  chimiche  corrosive  come  fertilizzanti,  pesticidi  ed  erbicidi  devono  essere  immediatamente  rimosse  dalle  superfici  interne  ed  
esterne.  La  ruggine  causata  da  sostanze  chimiche  non  è  coperta  da  garanzia.

•  Per  una  finitura  duratura,  pulire  e  cerare  la  superficie  esterna.  NON  usare  idropulitrice  per  pulire  il  capanno.

•  Mantenere  il  tetto,  il  perimetro  della  base  e  la  porta  liberi  da  detriti.

•  Pulire  il  tetto,  la  cornice  della  base  e  le  guide  della  porta  da  eventuali  detriti.

•  I  carburanti  e  i  prodotti  corrosivi  devono  essere  conservati  in  contenitori  ermetici  progettati  per  lo  stoccaggio  di  sostanze  chimiche  o  carburanti.  I  
prodotti  chimici  corrosivi,  come  fertilizzanti,  pesticidi  ed  erbicidi,  devono  essere  rimossi  immediatamente  dalle  superfici  interne  ed  esterne.  La  
ruggine  causata  da  danni  chimici  non  è  coperta  da  garanzia.

•  Per  garantire  la  durata  della  finitura,  pulire  e  cerare  la  superficie  esterna.  NON  utilizzare  getti  ad  alta  pressione

•  Evitare  di  scavare  o  graffiare  il  rivestimento  superficiale,  all'interno  o  all'esterno.

•  I  combustibili  e  i  prodotti  corrosivi  devono  essere  conservati  in  contenitori  ermetici  progettati  per  lo  stoccaggio  di  prodotti  chimici  e/o  combustibili.

•  Ritoccare  eventuali  graffi  o  scheggiature  e  qualsiasi  area  di  ruggine  visibile  il  prima  possibile.

•  Evitare  di  danneggiare  o  graffiare  il  rivestimento  protettivo,  sia  all'interno  che  all'esterno.

Prodotti  chimici  corrosivi  come  fertilizzanti,  pesticidi  ed  erbicidi  devono  essere  rimossi  immediatamente  dalle  superfici  interne  ed  esterne.  La  
ruggine  causata  da  danni  chimici  non  è  coperta  dalla  garanzia.

CURA  E  MANUTENZIONE

06DR

•  I  materiali  infiammabili  e  corrosivi  devono  essere  conservati  in  contenitori  ermetici  progettati  per  conservare  prodotti  chimici  e/o  
combustibili.  Prodotti  chimici  corrosivi  come  B.  I  fertilizzanti,  gli  insetticidi  e  gli  erbicidi  devono  essere  rimossi  immediatamente  
dalle  superfici  interne  ed  esterne.  La  ruggine  causata  dallo  stoccaggio  di  prodotti  chimici  non  è  coperta  dalla  garanzia.

•  Riparare  eventuali  graffi  o  danni  ed  eventuali  aree  di  ruggine  visibile  il  più  rapidamente  possibile.

NON  pulire  con  l'idropulitrice.
•  Per  poter  godere  a  lungo  del  vostro  capannone,  le  superfici  esterne  devono  essere  pulite  e  cerate.  Pulisci  il  tuo

•  Evitare  di  danneggiare  o  graffiare  il  rivestimento  superficiale  sia  all'interno  che  all'esterno.
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Parte

Descrizione

Numero  
parte  chiave  N.

Elementi  a  vite  per  numero  di  

riferimento

Quantità

Lista

6

11  66808

2  65103

Piastra  di  montaggio

14

8  60  ore

Piastra  rondella

2

4

Bordo  in  plastica

Attacco  alla  porta

10

13

6  66718

Bullone  piccolo  (8-32  x  3/8)  (10  

mm)  Dado  esagonale  (8-32)

1

2

Chiusura  a  molla  inferiore

1

3  65004

12  66721

63

1

5

9

11

1  65923

Charnière

10  66871

2

Angolo  di  sughero

8

7  66720

Piccola  vite  (8AB  x  5/16)  (8  mm)

4

3

Dado  a  U  (fissaggio  della  porta)

12

5  66715

3

14  11137

4

Bordo  angolare  in  plastica

L'hardware  utilizzato  in  ogni  passaggio  è  mostrato  a  
grandezza  naturale  nella  parte  superiore  di  ogni  pagina.  
In  caso  di  dubbi  sul  tipo  di  viti  da  utilizzare,  posizionarle  
sull'immagine  e  utilizzare  quella  corrispondente.

63

3

6

7

4  66646

13  66866

2

9  66870

Scelta  a  sinistra

266

4

8

Occhiello  per  lucchetto

ELENCO  VITI...
Modello  FR-06FX
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Modello  FR-07FX

Profili  delle  parti  per  numero  di  riferimento

18

36

OK

37

27 28,29,38

50

15,16

33,34,35

24,25

42,43,44

Descrizione  
della  parte

49

26

Qtà

17

39

22,23

41

Rappresentante.  

Rif.  pezzo

ELENCO  PARTI...

15  11113  Telaio  pianale  anteriore/posteriore  4

33  11131  Rinforzo  porta  orizzontale  4

42  11142  Canale  tetto  destro  2

24  11122  Stipite  porta  superiore  sinistra  1

17  11115  Pannello  di  giunzione  4

26  11124  Traversa  anteriore  2

35  11133  Rinforzo  verticale  porta  2

44  11144  Rivestimento  del  tetto  2

29  11127  Angolo  timpano  2

38  11138  Supporto  stipite  porta  4

47  80131  Pignone  sinistro  1

20  11118  pannello  laterale  10

7

49  11136  Canale  di  giunzione  2

22  11120  Stipite  porta  superiore  destra  1

31  11129  Pannello  porta  2

40  11140  Ingranaggio  cilindrico  1

23  80135  Stipite  porta  inferiore  destra  1

32  11130  Pannello  anta  Metà  2

41  11141  Traversa  anteriore  2

25  80137  Stipite  porta  inferiore  sinistra  1

16  11114  Telaio  pianale  laterale  2

50  11019  Canale  di  giunzione  2

34  11132  Rinforzo  verticale  porta  2

43  11143  Canale  tetto  sinistro  2

18  11116  Pannello  angolare  6

27  11125  Angolo  posteriore  2

36  11134  Porta  Astragalo  1

45  11145  Pannello  tetto  5

19  11117  Pannello  da  parete  15

37  11135  Angolo  di  collegamento  angolare  3

28  11126  Angolo  laterale  2

46  11146  Pannello  tetto  destro  1

6

39  11139  Rinforzo  diagonale  porta  4

48  80133  Pannello  tetto  sinistro  1

21  11119  Pannello  parete  frontale  5

30  11128  Pannello  porta  2
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26  
17

18

19

19

19

19

49

20

23

18

38

19

16

17

20

20

16

20

37

20

20

49

18

38

20

15

21

14

19

21

18

15

24

27

19

14

17

15

21

19

19

19

18

22

21

19

21

38

26

19

38

20

20

20

18

19

17

15

27

19

37

37

19

25
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29

30

41

44

45

29

32

35

31

28

33

39

45

48

45

47

39

33

43

42

35

45

28

42

39

31

30

46

41

45

34

50

40

39

50

32 34

36

33

43

44

33

9

PARTI  PER  NUMERO  DI  PARTE
FR-09FX

Machine Translated by Google



43

21

6 7

5

10

PANORAMICA  DELL'ASSEMBLAGGIO
FR-10FX
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cm

16"/24"40,6  

centimetri/61,0

190,8
75  

1/8"
cm

44  11/16"  113,5  centimetri

44  11/16"  113,5  centimetri

COSTRUISCI  UNA  BASE...

•  2  x  4  (38  mm  x  89  mm)  montanti  in  legno  trattato  a  pressione  •  4  x  8  (1220  mm  x  2440  mm)  5/8”  (15,5  mm)  pannelli  di  compensato  per  uso  
esterno  •  Chiodi  zincati  di  10d  e  4d  •  Blocchi  di  cemento  (opzionale)

La  lastra  deve  avere  uno  spessore  minimo  di  4  pollici  (10,2  cm).  
Deve  essere  piatto  e  livellato  per  fornire  un  buon  supporto  al  telaio.

•  Per  produrre  un  calcestruzzo  di  buona  resistenza,  la  miscela  consigliata  è  
la  seguente:  •  1  volume  di  cemento  •  3  volumi  di  ghiaia  •  2,5  volumi  di  
sabbia  pulita

3.  Coprire  la  ghiaia  con  una  membrana  di  plastica  da  0,15  mm.

I  materiali  consigliati  per  la  base  sono:

NOTA:  non  utilizzare  legno  trattato  a  pressione  nei  punti  di  contatto  con  il  rifugio.  Il  legno  trattato  a  pressione  aiuta  ad  accelerare  la  
corrosione.  Il  contatto  del  legno  trattato  a  pressione  con  la  pensilina  annullerà  la  garanzia.

Per  costruire  tu  stesso  una  base,  assicurati  di  scegliere  i  materiali  appropriati.

4.  Assemblare  una  cassaforma  in  legno  con  quattro  assi  1  x  4  (19  mm  x  89  mm).

Lasciare  alloggiamenti  da  16"/24"  (40,6  cm/61,0  cm)  all'interno  del  
telaio  (vedere  diagramma)

I  materiali  consigliati  per  la  base  sono:

Attacca  il  compensato  al  telaio  (con  chiodi  zincati  4d)

Nota:  la  soletta  o  piattaforma  si  estende  di  1,4  cm  (9/16")  oltre  il  

telaio  del  pavimento  su  tutti  e  quattro  i  lati.  Sigillare  la  striscia  di  legno  

da  9/16"  (1,4  cm)  con  colla  per  tetti  (non  fornita)  o  versare  il  bordo  di  

cemento  da  9/16"  (1,4  cm)  in  corrispondenza  di  una  smussatura  per  

garantire  un  buon  drenaggio  dell'acqua.

5.  Versare  il  calcestruzzo  nel  foro  e  nella  cassaforma  per  uno  spessore  totale  di  4”  (10,2  cm).  Assicurati  che  la  superficie  sia  piana.

Preparare  il  terreno  e  costruire  la  base

Per  costruire  la  base,  seguire  le  istruzioni  e  gli  schemi.

Montare  il  rifugio  direttamente  su  un  terreno  pianeggiante  (erba,  terra,  pietra,  sabbia,  ecc.).

1.  Scavare  un  quadrato  profondo  6"  (15,2  cm)  nel  terreno  (rimuovere  
l'erba).

Nota:  dimensioni  finite  della  lastra,  escluso  il  legno.

2.  Riempire  fino  a  4  pollici  (10,2  cm)  del  quadrato  con  ghiaia  e  compattarlo

Costruisci  il  telaio  (usa  chiodi  zincati  10d)

•  Pannelli  1  x  4  (19  mm  x  89  mm)  (verranno  rimossi  una  volta  indurito  il  
calcestruzzo)  •  Calcestruzzo  •  Membrana  in  plastica  da  0,15  mm

La  piattaforma  deve  essere  piana  e  livellata  (senza  dossi,  spigoli,  ecc.)  per  
fornire  un  buon  supporto  al  rifugio.  I  materiali  necessari  possono  essere  
ottenuti  da  un  fornitore  di  legname  locale.

PRIMA

fermamente. (PORTA)

PRIMA

(PORTA)

OPZIONE  3:  SOLETTA  DI  CEMENTO

11

OPZIONE  2:  PIATTAFORMA  IN  LEGNO

OPZIONE  1:  A  TERRA  (TERRA)

FR-11FX

cm

75  
1/8"

190,8
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Fase  1:  assemblaggio  a  pavimento
11114 2411113

12

65103 6500465923

Necessario  per  questa  pagina:

Misurare  le  diagonali  del  telaio  del  
pavimento.  Quando  sono  uguali,  
il  telaio  del  pavimento  è  quadrato.

Il  telaio  del  pavimento  deve  essere  SIA  
quadrato  che  livellato  affinché  i  fori  
siano  allineati  correttamente.

Telaio  del  pavimento  

anteriore/posteriore

FR-12FXa

Telaio  del  pavimento  laterale
(QTÀ:  8)(QTÀ:  8) (QTÀ:  8)

11113

11114

11113

Angolo  posteriore

11114

11114

11113

11113

11113

11113

11113

11114

11113

Angolo  anteriore

11113

11113

PRIMA

73  7/16”  186,6  centimetri

Lunghezza  finita
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(QTÀ:  2)(QTÀ:  14)

11115

11116

11115
11116

11116

11119
11119

11119

Prima

11119

80135
80137

Prima

13

11119  265004 80137  166646 80135  1 11116  311115  2
Necessario  per  questa  pagina:

Stipite  della  porta  in  
basso  a  destra

Stipite  della  porta  in  

basso  a  sinistra

Pannello  di  

giunzione Pannello  angolare
Pannello  frontale  a  

parete

Passaggio  2:  assemblaggio  della  parete  inferiore
FR-13FXa
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65004

Necessario  per  questa  

pagina:  11117  611118  2

(QTÀ:  8)

Passaggio  2:  assemblaggio  della  parete  inferiore
FR-14FXa

pannello  lateralePannello  murale

11117

11117

11118

11118

11117

11118 11117

Prima

11119

11117

Prima

11119

11117

PIÙ  CHIAREZZA

11117

PRIMA  DEL  11119

ELIMINATO  PER

1111711118

NOTA:  2  PANNELLI

14
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11118  2

Necessario  per  questa  pagina:

65004

(QTÀ:  32)

Passaggio  2:  assemblaggio  della  parete  inferiore
FR-15FXa

pannello  laterale

11118

11118

11117

11118

11117

11118

Prima

11117
11118

PIÙ  CHIAREZZA

11117

ELIMINATO  PER

11117

PRIMA  DEL  11119

Prima

NOTA:  2  PANNELLI

11117

11118
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65004

Necessario  per  questa  pagina:

(QTÀ:  8)

Passaggio  2:  assemblaggio  della  parete  inferiore
FR-16FXa

11118

11118

Prima

16

Machine Translated by Google



(QTÀ:  4)

(QTÀ:  12)(QTÀ:  16)

(QTÀ:  4)

x3

4

x2

1

3

2
11115

11137

11135

11116

Lunghezza  
finita  47  5/8”  120,9  cm

11136

NOTA:  NON  SERRARE  IN  QUESTO  MOMENTO

11136  2  11137  265004 11115  2
Necessario  per  questa  

pagina:  11116  3  11135  3

65923 65103

66646

Staffa  di  collegamento  

ad  angolo
Canale  di  giunzione

Piastra  di  

montaggio

Pannello  di  

giunzionePannello  angolare

Passaggio  3:  assemblaggio  della  parete  alta
FR-17FXb
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Passaggio  3:  assemblaggio  della  parete  alta

d'angolo
(2)  Assemblea  di

(3)  Assemblaggio  dei  pali

pali  di  giunzione

66646 6592365004

Necessario  per  questa  pagina:

11120  1  11122  165103

Stipite  della  porta  
in  alto  a  sinistra

FR-18FXa

Stipite  della  porta  
in  alto  a  destra

(QTÀ:  10)(QTÀ:  10)(QTÀ:  12) (QTÀ:  18)

QUESTO  MOMENTO

DENTRO

NOTA:  SERRARE

11122
80135

Assemblaggio  
dei  montanti  d'angolo

Assemblaggio  
dei  montanti  
d'angolo

11122

Assemblaggio  dei  pali  di  giunzione

11120

11120

Prima

DENTRO
DENTRO

80137

Prima

DENTRO

18
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Angolo  posterioreTraversa  frontale

Lunghezza  
finita  71  7/8"  (182,6  cm)

Prima

11124

11125
11124

11125

Lunghezza  

finita  71  3/4"  (182,2  cm)

Prima

11125

11124

11125

11125

11124

19

65103 6664665923

Necessario  per  questa  pagina:

11125  211124  2

(QTÀ:  15)(QTÀ:  15) (QTÀ:  4)

Passaggio  3:  assemblaggio  della  parete  alta
FR-19FXa
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(QTÀ:  12)

11119

11119

11119

11119

11119

11119

Prima

11119

Prima

11119

65004

Necessario  per  questa  pagina:

11119  3

Pannello  frontale  a  
parete

Passaggio  3:  assemblaggio  della  parete  alta
Modello  FR-20FX

20

Machine Translated by Google


